
Normandy Channel Race 2024  
 

Courriel de confirmation d’intention de réclamer ou de demander réparation 
(IC 15.2) 

Email confirming an intention to protest or request redress (SI15.2) : 
 

Le Directeur de Course a été notifié de votre intention de réclamer ou de demander réparation. Si 
vous voulez confirmer votre demande d’instruction, complétez ce formulaire et retournez le à la 
Direction de Course dans le temps limite (IC 15.3). 

The Race Director has been notified of your intention to protest or request redress. If you wish to 
confirm your request for a hearing please complete this form and return it to the Race Director within 
the time limit (SI 15.3). 

G. DAVIES Président Jury   

 

Nom de votre bateau Your boat name: 

 

Quand et comment aviez-vous transmis votre intention de réclamer or demander réparation aux 
autres parties ? How and when did you transmit your intention to protest or request redress to the 
other parties ? 

 

Nom des autres parties (bateau(x), comité) Name of other parties (boat(s), committee): 

 

Description de l’incident Description of the incident : 

 

 

Date, heure et lieu de l’incident Date, time and location of the incident : 

 

Toute règle que vous estimez avoir été enfreinte Any rule that you believe has been broken 

 

 

 

 


